
Fiberoptic Endoscopic Dysphagia Severity Scale-DK 
(FEDSS-DK) 

 

 

  
Observation 

 

 
Klinisk indikator 

 
Score 

 
Spyt 

 
Penetration/aspiration 

 
Ingen oral ernæring. Nasal 
ernæringssonde.  
Vær opmærksom på besværet 

respiration  
 

 
6 

 
Puré 
konsistens 

 
Penetration/aspiration - uden eller 
utilstrækkelig rømning eller 

hosterefleks 

 

 
Ingen oral ernæring, 
ernæringssonde 

 
5 

 
Puré 
konsistens 

 
Penetration - med tilstrækkelig 
rømning eller hosterefleks 

 
Ernæringssonde, små mængder 
mad med puré konsistens ved 
synketræning  

 

 
4 

 
Flydende 
konsistens 

 
Penetration/aspiration - uden eller 
utilstrækkelig rømning eller 
hosterefleks 
 

 
Nasal ernæringssonde, små 
mængder mad med puré konsistens 
ved synketræning 

 
4 

 
Flydende 
konsistens 

 
Penetration/aspiration – med 
tilstrækkelig rømning eller 
hosterefleks 
 

 
Mad med puré konsistens; 
intravenøst tilførsel med væske 

 
3 

 
Blød fast 
konsistens 

 
Penetration/aspiration eller massive 
rester af mad i valleculae eller 
pyriformes 
 

 
Mad med puré konsistens og væske 

 
2 

 
Blød fast 
konsistens 

 
Ingen penetration/aspiration og ikke 
mere end moderat rester af mad i 
valleculae eller pyriformes 
 

 
Mad med blød fast konsistens og 
væsker 

 
1 

Reference: Warnecke, T. et al. "fiberoptic Endoscopic Dysphagia Severity Scale Predicts Outcome after Acute Stroke" Cerebrovasc Dis 

2009;28:283-289 DOI: 10.1159/000228711 
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Spyt         Penetration/aspiration  6 

Puré  Penetration/aspiration - uden eller  

  utilstrækkelig rømning eller hosterefleks  5 

Puré  Penetration - med tilstrækkelig rømning  

  eller hosterefleks   4 

Flydende  Penetration/aspiration - uden eller  

  utilstrækkelig rømning eller hosterefleks  4 

Flydende  Penetration/aspiration – med tilstrækkelig  

  rømning eller hosterefleks   3 

Blød fast  Penetration/aspiration eller massive rester 

  af mad i valleculae eller pyriformes  2 

Blød fast  Ingen penetration/aspiration og ikke mere  

  end moderat rester af mad i valleculae   1 

  eller pyriformes    

http://www.who.int/substance_abuse/research_tools/translation/en/index.html

